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 19Consequently, you are no longer 

foreigners and aliens, but fellow citizens 

with God's people and members of 

God's household, 20built on the 

foundation of the apostles and prophets, 

with Christ Jesus himself as the chief 

cornerstone. 21In him the whole building is 

joined together and rises to become a 

holy temple in the Lord. 22And in him you 

too are being built together to become 

a dwelling in which God lives by his Spirit. 

 19 这 样 ， 你 们 不 再 作 外 人 和 客 旅 ， 

是 与 圣 徒 同 国 ， 是 神 家 里 的 人 了 ； 

 20 并 且 被 建 造 在 使 徒 和 先 知 的 根 基 

上 ， 有 基 督 耶 稣 自 己 为 房 角 石 ， 

 21 各 （ 或 作 ： 全 ） 房 靠 他 联 络 得 合 

式 ， 渐 渐 成 为 主 的 圣 殿 。 

 22 你 们 也 靠 他 同 被 建 造 ， 成 为 神 藉 

着 圣 灵 居 住 的 所 在 。 

 19그러므로 이제부터 너희가 외인도 아니요 

손도 아니요 오직 성도들과 동일한 시민이요 

하나님의 권속이라  

 20너희는 사도들과 선지자들의 터 위에 

세우심을 입은 자라 그리스도 예수께서 친히 

모퉁이 돌이 되셨느니라  

 21그의 안에서 건물마다 서로 연결하여 주 

안에서 성전이 되어가고  

 22너희도 성령 안에서 하나님의 거하실 처소가 

되기 위하여 예수 안에서 함께 지어져 가느니라  

 


